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ЕВРОПЕЙСКАЯ ЭКОНОМИЧЕСКАЯ КОМИССИЯ 
 
КОМИТЕТ ПО ВНУТРЕННЕМУ ТРАНСПОРТУ 
 
Всемирный форум для согласования правил 
в области транспортных средств (WP.29) 
 
 
 
А. ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПОВЕСТКА ДНЯ СТО ТРИДЦАТЬ ДЕВЯТОЙ СЕССИИ∗ ∗∗, 

 
которая состоится во Дворце Наций в Женеве и откроется во вторник, 

20 июня 2006 года, в 10 час. 00 мин. и завершится в пятницу, 
23 июня 2006 года, в 17 час. 30 мин.∗∗∗ 

 

                                                 
∗  Как правило, в ходе сессии документы не рассылаются.  Они рассылаются по почте, а также 
доступны через Интернет:  http://www.unece.org/trans/main/welcwp29.htm 
 
 C переводом вышеупомянутых официальных документов делегаты могут ознакомиться 
через новую общедоступную Систему официальной документации (СОД) на вебсайте по адресу:  
http://documents.un.org 
 
**  Делегатов просят соблюдать процедуры аккредитации, а также заполнить один из 
прилагаемых регистрационных бланков (имеются также на вебсайте Отдела транспорта ЕЭК ООН 
в Интернете) и передать его в Отдел транспорта ЕЭК ООН либо по факсу (+41-22-917-0039), либо 
по электронной почте (nelly.enonler@unece.org) не позднее чем за две недели до начала сессии.  До 
начала сессии делегатам предлагается лично обратиться для получения пропуска в Бюро выдачи 
пропусков и удостоверений личности Секции охраны и безопасности ЮНОГ, которое находится 
по адресу:  Villa Les Feuillantines, 13 Avenue de la Paix.  В случае затруднений просьба звонить в 
секретариат ЕЭК ООН (внутр. тел. 71112). 
 
*** Сессия самого Всемирного форума WP.29 завершится в 12 час. 30 мин. 23 июня 2006 года, а 
совещание неофициальной группы по саморегулирующимся транспортным системам намечено 
провести во второй половине дня в пятницу.  Однако если это будет сочтено целесообразным, то 
совещание может состояться и раньше (например, в четверг, 22 июня 2006 года). 
 

GE.06-22161   (R)     100506     110506 
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В. ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЕ ПОВЕСТКИ ДНЯ СЕССИЙ АДМИНИСТРАТИВНЫХ 

КОМИТЕТОВ/ИСПОЛНИТЕЛЬНОГО КОМИТЕТА СОГЛАШЕНИЙ, 
 

которые состоятся в надлежащее время в ходе сессии WP.29 
 

1. СОГЛАШЕНИЕ 1958 ГОДА - ТРИДЦАТЬ ТРЕТЬЯ СЕССИЯ Административного 
комитета АС.1 

 
2. СОГЛАШЕНИЕ 1998 ГОДА - СЕМНАДЦАТАЯ СЕССИЯ Исполнительного 

комитета АС.3 
 
3. СОГЛАШЕНИЕ 1997 ГОДА - СЕДЬМАЯ СЕССИЯ Административного 

комитета АС.4 
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А. Сессия WP.29 
 

1. УТВЕРЖДЕНИЕ ПОВЕСТКИ ДНЯ  

2. КООРДИНАЦИЯ И ОРГАНИЗАЦИЯ РАБОТЫ  

2.1 Доклад Административного комитета (WP.29/AC.2)  

2.2 Программа работы и документация ECE/TRANS/WP.29/2006/1/Rev.1 

2.3 Вопросы, вытекающие из решений шестьдесят 
первой сессии Европейской экономической 
комиссии 

 

2.4 Саморегулирующиеся транспортные системы  

3. РАССМОТРЕНИЕ ДОКЛАДОВ 
ВСПОМОГАТЕЛЬНЫХ РАБОЧИХ ГРУПП 
WP.29 

 

3.1 Рабочая группа по пассивной безопасности (GRSP) 
(тридцать восьмая сессия, 6-9 декабря 2005 года) 
 

TRANS/WP.29/GRSP/38 

3.2 Рабочая группа по проблемам энергии и загрязнения 
окружающей среды (GRPE) 
(пятьдесят первая сессия, 17-20 января 2006 года) 
 

ECE/TRANS/WP.29/GRPE/51 

3.3 Рабочая группа по вопросам торможения и ходовой 
части (GRRF) 
(пятьдесят девятая сессия, 30 января - 3 февраля 
2006 года) 
 

ECE/TRANS/WP.29/GRRF/59 и Add.1 

3.4 Рабочая группа по вопросам шума (GRB) 
(сорок третья сессия, 21-23 февраля 2006 года) 
 

ECE/TRANS/WP.29/GRB/41 

3.5 Основные вопросы, рассмотренные на последних 
сессиях 
(устные сообщения председателей) 
 

 

3.5.1 Рабочая группа по вопросам освещения и световой 
сигнализации (GRE) 
(пятьдесят шестая сессия, 4-7 апреля 2006 года) 
 

 

3.5.2 Рабочая группа по общим предписаниям, 
касающимся безопасности (GRSG) 
(девяностая сессия, 24-28 апреля 2006 года) 
 

 

3.5.3 Рабочая группа по пассивной безопасности (GRSP) 
(тридцать девятая сессия, 15-19 мая 2006 года) 
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3.5.4 Рабочая группа по проблемам энергии и загрязнения 

окружающей среды (GRPE) 
(пятьдесят вторая сессия, 6-9 июня 2006 года) 
 

 

4. СОГЛАШЕНИЕ 1958 ГОДА 
 

 

4.1 Статус Соглашения и прилагаемых к нему правил, 
включая последний доклад о положении в данной 
области 
 

ECE/TRANS/WP.29/343/ 
Rev.14/Amend.1 

4.2 РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТОВ ПОПРАВОК К 
ДЕЙСТВУЮЩИМ ПРАВИЛАМ 
 

 

4.2.1 Правила № 3 (светоотражающие приспособления) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/49 

4.2.2 Правила № 4 (освещение заднего регистрационного 
знака) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/50 

4.2.3 Правила № 5 (лампы фары (SB)) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/51 

4.2.4 Правила № 6 (указатели поворота) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/52 

4.2.5 Правила № 7 (подфарники, задние габаритные 
(боковые) огни, стоп-сигналы и контурные огни) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/53 

4.2.6 Правила № 13 (торможение) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/43 

4.2.7 Правила № 13 (торможение) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/44 

4.2.8 Правила № 16 (ремни безопасности) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/32 

4.2.9 Правила № 16 (ремни безопасности) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/33 

4.2.10 Правила № 23 (задние фары) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/54 

4.2.11 Правила № 24 (видимые загрязняющие вещества) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/36 

4.2.12 Правила № 31 (фары (галогенные лампы-фары 
(HSB))) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/55 

4.2.13 Правила № 44 (детские удерживающие системы) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/34 

4.2.14 Правила № 44 (детские удерживающие системы) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/35 

4.2.15 Правила № 48 (установка устройств освещения 
световой сигнализации) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/56 

4.2.16 Правила № 49 (загрязняющие вещества, выделяемые 
большегрузными транспортными средствами) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/37 
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4.2.17 Правила № 50 (подфарники, стоп-сигналы и 

указатели поворота) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/57 

4.2.18 Правила № 51 (шумоизлучение) ECE/TRANS/WP.29/2006/4 
ECE/TRANS/WP.29/2006/31 
ECE/TRANS/WP.29/2006/31/Add.1 
 

4.2.19 Правила № 51 (шумоизлучение) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/5 

4.2.20 Правила № 53 (установка устройств освещения и 
световой сигнализации (мотоциклы)) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/58 

4.2.21 Правила № 65 (специальные предупреждающие 
огни) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/59 

4.2.22 Правила № 67 (оборудование для транспортных 
средств, работающих на сжиженном нефтяном газе 
(СНГ)) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/38 

4.2.23 Правила № 70 (задние опознавательные знаки) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/60 

4.2.24 Правила № 74 (установка устройств освещения и 
световой сигнализации (мопеды)) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/61 

4.2.25 Правила № 77 (стояночные фонари) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/62 

4.2.26 Правила № 83 (выброс загрязняющих веществ 
транспортными средствами категорий M1 и N1) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/39 

4.2.27 Правила № 86 (установка устройств освещения и 
световой сигнализации для сельскохозяйственных 
тракторов) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/63 

4.2.28 Правила № 87 (дневные ходовые огни) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/64 

4.2.29 Правила № 90 (сменные тормозные накладки в 
сборе) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/45 

4.2.30 Правила № 91 (боковые габаритные фонари) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/65 

4.2.31 Правила № 94 (лобовое столкновение) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/71 

4.2.32 Правила № 104 (светоотражающая маркировка) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/66 

4.2.33 Правила № 106 (пневматические шины для 
сельскохозяйственных транспортных средств) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/46 

4.2.34 Правила № 107 (транспортные средства 
категорий M2 и М3) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/26 



ECE/TRANS/WP.29/1051 
page 6 
 
 
4.2.35 Правила № 110 (элементы специального 

оборудования для СПГ) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/40 

4.2.36 Правила № 112 (фары, испускающие 
асимметричный луч ближнего света) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/67 

4.2.37 Правила № 113 (фары, испускающие симметричный 
луч ближнего света) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/68 

4.2.38 Правила № 115 (специальные модифицированные 
системы СНГ и СПГ) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/41 

4.2.39 Правила № 117 (шум, производимый шинами при 
качении) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/47 

4.2.40 Правила № 117 (шум, производимый шинами при 
качении) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/48 

4.2.41 Правила № 119 (угловые повторители поворота) ECE/TRANS/WP.29/2006/69 
 

4.3 РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТОВ НОВЫХ ПРАВИЛ  
 

 

4.3.1 Единообразные предписания, касающиеся 
официального утверждения адаптивных систем 
переднего освещения (АСПО) для механических 
транспортных средств 
 

TRANS/WP.29/2005/31 
TRANS/WP.29/2005/31/Add.1 
TRANS/WP.29/2005/31/Corr.1 
TRANS/WP.29/2005/102 
ECE/TRANS/WP.29/2006/70 

4.3.2 Единообразные предписания, касающиеся 
официального утверждения колес для легковых 
транспортных средств 
 

TRANS/WP.29/2005/46 

4.3.3 Единообразные предписания, касающиеся 
официального утверждения механических 
транспортных средств в отношении поля зрения 
водителя спереди 
 

TRANS/WP.29/2005/82 
ECE/TRANS/WP.29/2006/30 

4.3.4 Единообразные предписания, касающиеся 
официального утверждения систем перегородок для 
защиты пассажиров в случае смещения багажа, 
поставляемых в качестве неоригинального 
оборудования транспортного средства 
 

TRANS/WP.29/2005/88 
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4.4 РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТОВ ПОПРАВОК К 

ДЕЙСТВУЮЩИМ ПРАВИЛАМ, КОТОРЫЕ 
ДОЛЖНЫ БЫТЬ ПРИНЯТЫ ПОСЛЕ ПРИНЯТИЯ 
ПРОЕКТА НОВЫХ ПРАВИЛ О 
ЕДИНООБРАЗНЫХ ПРЕДПИСАНИЯХ, 
КАСАЮЩИХСЯ ОФИЦИАЛЬНОГО 
УТВЕРЖДЕНИЯ АДАПТИВНЫХ СИСТЕМ 
ПЕРЕДНЕГО ОСВЕЩЕНИЯ (АСПО) ДЛЯ 
МЕХАНИЧЕСКИХ ТРАНСПОРТНЫХ СРЕДСТВ 
 

 

4.4.1 Правила № 45 (устройства для очистки фар) TRANS/WP.29/2005/29 
TRANS/WP.29/2005/29/Corr.1 
 

4.4.2 Правила № 48 (установка устройств освещения и 
световой сигнализации) 

TRANS/WP.29/2005/54 
TRANS/WP.29/2005/103 
 

5. СОГЛАШЕНИЕ 1998 ГОДА (ГЛОБАЛЬНОЕ) 
 

 

5.1 Статус Соглашения 
 

 

5.2 Рассмотрение проектов новых глобальных 
технических правил (гтп) 
 

 

5.2.1 Рассмотрение проекта глобальных технических 
правил, касающихся тормозных систем мотоциклов 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/77 

5.3 Рассмотрение технических правил, подлежащих 
включению в Компендиум потенциальных 
глобальных технических правил (гтп), если таковые 
имеются 
 

 

5.4 Осуществление программы работы 
вспомогательными рабочими группами WP.29 
в рамках Соглашения 1998 года 
 

 

5.5 Предложение по разработке глобальных 
технических правил, касающихся расположения и 
идентификации органов управления, контрольных 
приборов и индикаторов 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/74 

6. ОБМЕН МНЕНИЯМИ ОТНОСИТЕЛЬНО 
НАЦИОНАЛЬНЫХ/РЕГИОНАЛЬНЫХ 
ПРОЦЕДУР НОРМОТВОРЧЕСТВА И 
ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ ПРИНЯТЫХ ГТП В 
РАМКАХ НАЦИОНАЛЬНОГО/ 
РЕГИОНАЛЬНОГО ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА 
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7. СОГЛАШЕНИЕ 1997 ГОДА (ОСМОТРЫ) 

 
 

7.1 Статус Соглашения 
 

 

7.2 Рассмотрение проекта поправок к Соглашению TRANS/WP.29/2006/75 
 

7.3 Рассмотрение проекта поправок к Предписанию № 1 
(охрана окружающей среды) 
 

TRANS/WP.29/2006/42 
TRANS/WP.29/2006/76 

7.4 Разъяснение Соглашения 1997 года в отношении 
Международного сертификата технического осмотра 
 

TRANS/WP.29/2005/51 

7.5 Проверка соответствия транспортных средств, 
находящихся в эксплуатации, правилам ЕЭК в 
отношении шума и выбросов загрязняющих веществ 
 

TRANS/WP.29/2004/46 

8. ПРОЧИЕ ВОПРОСЫ 
 

 

8.1 Контроль за соблюдением процедур официального 
утверждения типа и стандартов соответствия 
производства 
 

(TRANS/WP.29/2002/28) 

8.1.1 Предписания и рекомендации для подготовки 
стандартов и правил 
 

 

8.1.2 Урегулирование проблем толкования 
 

 

8.1.3 Системы отзыва продукции, применяемые 
различными договаривающимися сторонами 
Соглашений 
 

 

8.1.4 Практическая возможность создания электронной 
базы данных для обмена информацией в целях 
официального утверждения типа 
 

 

8.2 Новый метод испытания с целью измерения уровня 
шума, производимого механическими 
транспортными средствами 
 

 

8.3 Международная конференция по экологически 
чистым транспортным средствам (ЭЧТС) 
 

 

9. УТВЕРЖДЕНИЕ ДОКЛАДА 
 

 

 В. Сессии Административных комитетов/Исполнительного комитета 
 

1. СОГЛАШЕНИЕ 1958 ГОДА - ТРИДЦАТЬ ТРЕТЬЯ СЕССИЯ 
Административного комитета АС.1 измененного Соглашения 
(состоится в среду, 21 июня 2006 года, в конце заседания во второй половине дня) 
 

1.1 УЧРЕЖДЕНИЕ АС.1 
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1.2 ВЫБОРЫ ДОЛЖНОСТНЫХ ЛИЦ 

 
1.3 ПРОЕКТЫ ПОПРАВОК К ДЕЙСТВУЮЩИМ ПРАВИЛАМ - ГОЛОСОВАНИЕ В АС.1 

Комитет проведет голосование по предложениям, представленным в рамках пунктов 4.2.1-
4.2.41 части А повестки дня, с учетом рекомендаций WP.29. 
 

1.4 ПРОЕКТЫ НОВЫХ ПРАВИЛ - ГОЛОСОВАНИЕ В АС.1 
Комитет проведет голосование по предложениям, представленным в рамках пунктов 4.3.1-
4.3.4 части А повестки дня, с учетом рекомендаций WP.29. 
 

1.5 ПРОЕКТЫ ПОПРАВОК К ДЕЙСТВУЮЩИМ ПРАВИЛАМ, ПОДЛЕЖАЩИЕ 
ПРИНЯТИЮ ВМЕСТЕ С НОВЫМ ПРОЕКТОМ ПРАВИЛ О ЕДИНООБРАЗНЫХ 
ПРЕДПИСАНИЯХ, КАСАЮЩИХСЯ ОФИЦИАЛЬНОГО УТВЕРЖДЕНИЯ 
АДАПТИВНЫХ СИСТЕМ ПЕРЕДНЕГО ОСВЕЩЕНИЯ (АСПО) ДЛЯ МЕХАНИЧЕСКИХ 
ТРАНСПОРТНЫХ СРЕДСТВ - ГОЛОСОВАНИЕ В АС.1 
Комитет проведет голосование по предложениям, представленным в рамках пунктов 4.4.1 
и 4.4.2 части А повестки дня, с учетом рекомендаций WP.29. 
 

2. СОГЛАШЕНИЕ 1998 ГОДА (ГЛОБАЛЬНОЕ) - 
СЕМНАДЦАТАЯ СЕССИЯ Исполнительного 
комитета (АС.3) Соглашения  
(Состоится в четверг, 22 июня 2006 года, в первой 
половине дня) 
 

 

2.1 УЧРЕЖДЕНИЕ АС.3 
 

 

2.2 РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТОВ ГЛОБАЛЬНЫХ 
ТЕХНИЧЕСКИХ ПРАВИЛ 
 

 

2.2.1 РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТА ГЛОБАЛЬНЫХ 
ТЕХНИЧЕСКИХ ПРАВИЛ, КАСАЮЩИХСЯ 
ТОРМОЗНЫХ СИСТЕМ МОТОЦИКЛОВ, ДЛЯ 
ГОЛОСОВАНИЯ НА СЕССИИ В НОЯБРЕ 2006 ГОДА 
 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/77 

2.3 РАССМОТРЕНИЕ ТЕХНИЧЕСКИХ ПРАВИЛ, 
ПОДЛЕЖАЩИХ ВКЛЮЧЕНИЮ В КОМПЕНДИУМ 
ПОТЕНЦИАЛЬНЫХ ГЛОБАЛЬНЫХ ТЕХНИЧЕСКИХ 
ПРАВИЛ 

 

2.4 ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ПУНКТА 7.1 СОГЛАШЕНИЯ 
 

 

2.5 ХОД РАЗРАБОТКИ ПОТЕНЦИАЛЬНЫХ 
ГЛОБАЛЬНЫХ ТЕХНИЧЕСКИХ ПРАВИЛ (гтп) 

 

   
2.5.1 Установка устройств освещения и световой 

сигнализации 
(TRANS/WP.29/АС.3/4) 
(TRANS/WP.29/2005/20) 

   
2.5.2 Тормозные системы мотоциклов (TRANS/WP.29/АС.3/3) 

(TRANS/WP.29/2005/25) 
   
2.5.3 Тормозные системы легковых транспортных средств (TRANS/WP.29/АС.3/10) 

TRANS/WP.29/2005/95 
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2.5.4 Безопасные стекловые материалы (TRANS/WP.29/АС.3/9) 

(TRANS/WP.29/2005/49) 
   
2.5.5 Органы управления и индикаторы (TRANS/WP.29/АС.3/2) 

(TRANS/WP.29/2005/58) 
   
2.5.6 Безопасность пешеходов (TRANS/WP.29/АС.3/7) 

(TRANS/WP.29/2003/99) 
(TRANS/WP.29/2004/71) 

   
2.5.7 гтп № 1 (дверные замки и элементы крепления дверей) (ECE/TRANS/180/Add.1 

ECE/TRANS/180/Add.1/App.1) 
   
2.5.8 Подголовники (TRANS/WP.29/АС.3/13) 

TRANS/WP.29/2005/93 
   
2.5.9 Всемирная процедура сертификации двигателей большой 

мощности (ВСДБ) 
(TRANS/WP.29/АС.3/8) 

   
2.5.10 гтп № 2 (всемирный цикл испытаний мотоциклов на 

выброс загрязняющих веществ (ВЦИМ)) 
(ECE/TRANS/180/Add.2 
ECE/TRANS/180/Add.2/App.1) 

   
2.5.11 Бортовые диагностические системы транспортных 

средств большой мощности (ВЦ-БД) 
(TRANS/WP.29/АС.3/1) 

   
2.5.12 Выбросы вне цикла испытаний (ВВЦ) (TRANS/WP.29/АС.3/12) 
   
2.5.13 Недорожная мобильная техника (НМТ) (TRANS/WP.29/АС.3/14) 
   
2.5.14 Транспортные средства, работающие на водороде и 

топливных элементах (ТСВТЭ) 
 

   
2.5.15 Шины  
   
2.6 ПУНКТЫ, ПО КОТОРЫМ СЛЕДУЕТ ПРОДОЛЖИТЬ 

ИЛИ НАЧАТЬ ОБМЕН МНЕНИЯМИ И ДАННЫМИ 
 

   
2.6.1 Манекен, предназначенный для испытания на боковой 

удар 
 

   
2.6.2 Совместимость условий испытаний транспортного 

средства на столкновение с препятствием 
 

   
2.6.3 Саморегулирующиеся транспортные системы  
   
2.6.4 Всемирные процедуры испытаний транспортных средств 

небольшой грузоподъемности (ВПИН) 
 

   
2.6.5 Электронные системы контроля за устойчивостью 

транспортного средства 
 

   



  ECE/TRANS/WP.29/1051 
  page 11 
 
 
2.7 РАССМОТРЕНИЕ ВОПРОСА О ВКЛЮЧЕНИИ 

РАЗЛИЧНЫХ ВАРИАНТОВ ПРЕДПИСАНИЙ В 
ГЛОБАЛЬНЫЕ ТЕХНИЧЕСКИЕ ПРАВИЛА  

ECE/TRANS/WP.29/2006/73 

   
2.8 ПРЕДЛОЖЕНИЕ ПО РАЗРАБОТКЕ гтп, 

КАСАЮЩИХСЯ РАСПОЛОЖЕНИЯ И 
ИДЕНТИФИКАЦИИ ОРГАНОВ УПРАВЛЕНИЯ, 
КОНТРОЛЬНЫХ ПРИБОРОВ И ИНДИКАТОРОВ ДЛЯ 
МОТОЦИКЛОВ 

ECE/TRANS/WP.23/2006/74 

   
2.9 ПРАВОВЫЕ И АДМИНИСТРАТИВНЫЕ ПРОЦЕДУРЫ, 

КАСАЮЩИЕСЯ СОГЛАШЕНИЯ 
 

   
2.9.1 Уведомления, касающиеся Глобального регистра и 

Компендиума потенциальных правил 
 

 

2.10 ПРОЧИЕ ВОПРОСЫ 
 

 

3. СОГЛАШЕНИЕ 1997 ГОДА (ОСМОТРЫ) - СЕДЬМАЯ СЕССИЯ 
Административного комитета АС.4 Соглашения 
(состоится в четверг, 22 июня 2006 года, после сессии АС.3) 
 

3.1 УЧРЕЖДЕНИЕ АС.4 
 

 

3.2 РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТА ПОПРАВОК 
К СОГЛАШЕНИЮ 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/75 

3.3 РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТА ПОПРАВОК 
К ПРЕДПИСАНИЮ № 1 
(охрана окружающей среды) 
 

ECE/TRANS/WP.29/2006/42 
ECE/TRANS/WP.29/2006/76 

3.4 РАЗЪЯСНЕНИЕ СОГЛАШЕНИЯ 1997 ГОДА В 
ОТНОШЕНИИ МЕЖДУНАРОДНОГО СЕРТИФИКАТА 
ТЕХНИЧЕСКОГО ОСМОТРА 
 

TRANS/WP.29/2005/51 

3.5 ПРОВЕРКА СООТВЕТСТВИЯ ТРАНСПОРТНЫХ 
СРЕДСТВ, НАХОДЯЩИХСЯ В ЭКСПЛУАТАЦИИ, 
ПРАВИЛАМ ЕЭК ООН В ОТНОШЕНИИ ШУМА И 
ВЫБРОСА ЗАГРЯЗНЯЮЩИХ ВЕЩЕСТВ 
 

TRANS/WP.29/2004/46 

3.6 ПРОЧИЕ ВОПРОСЫ  
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ПОЯСНИТЕЛЬНЫЕ ПРИМЕЧАНИЯ 
 

А. Сессия WP.29 
 
1.  УТВЕРЖДЕНИЕ ПОВЕСТКИ ДНЯ 
 
  В соответствии с правилом 7 главы III Правил процедуры WP.29 

(TRANS/WP.29/690) первым пунктом предварительной повестки дня является 
утверждение повестки дня. 

 

2.  КООРДИНАЦИЯ И ОРГАНИЗАЦИЯ РАБОТЫ 
 
2.1  Председатель Административного комитета по координации работы 

(WP.29/AC.2) сообщит о результатах обсуждений, состоявшихся на девяносто 
первой сессии, и представит свои предложения для рассмотрения WP.29. 

 
2.2  WP.29, возможно, пожелает обсудить вопрос об обновлении программы 

работы, включая перечень рассматриваемых документов, в соответствии с 
предложениями Административного комитета (WP.29/AC.2) и председателей 
его соответствующих вспомогательных рабочих групп 
(ЕСЕ/TRANS/WP.29/2006/1/Rev.1). 

 
2.3  Секретариат проинформирует WP.29 о соответствующих решениях, принятых 

Европейской экономической комиссией на ее шестьдесят первой сессии. 
 
2.4  WP.29, возможно, пожелает рассмотреть повестку дня тринадцатого 

неофициального совещания группы по СТС, которое предполагается провести 
в пятницу, 26 июня 2006 года, во второй половине дня, либо в качестве 
альтернативы в четверг, 22 июня 2006 года (см. также сноску ***/ на первой 
странице повестки дня). 

 

3.  РАССМОТРЕНИЕ ДОКЛАДОВ ВСПОМОГАТЕЛЬНЫХ РАБОЧИХ 
ГРУПП WP.29 

 
  WP.29, возможно, пожелает рассмотреть и одобрить доклады GRSP, GRPE, 

GRRF и GRB.  Кроме того, председатели GRE, GRSG, GRSP и GRPE сделают 
устные сообщения по основным вопросам, рассмотренным на последних 
сессиях. 
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4.  СОГЛАШЕНИЕ 1958 ГОДА 
 
4.1  Секретариат представит доклад о статусе Соглашения и прилагаемых к нему 

правил, включая также информацию о новых Договаривающихся сторонах 
Соглашения, если таковые имеются, и о предстоящем вступлении в силу 
будущих правил или поправок.  Делегациям предлагается рассмотреть 
документ ECE/TRANS/WP.29/343/Rev.14/Amend.1. 

 
4.2  РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТОВ ПОПРАВОК К ДЕЙСТВУЮЩИМ 

ПРАВИЛАМ 
 
  WP.29 рассмотрит нижеследующие проекты поправок и представит их 

Административному комитету (АС.1) вместе с рекомендациями, касающимися 
их принятия путем голосования. 

 
Пункт 
повестки 
дня 

Проект 
поправок к 
Правилам № 

Представлено  
Решение см. в документе 

ECE/TRANS/WP.29/… 
Документ 

ECE/TRANS/WP.29/… 

4.2.1. 3 GRE/55, пункт 24 2006/49 

4.2.2. 4 GRE/55, пункт 24 2006/50 

4.2.3. 5 GRE/55, пункт 24 2006/51 

4.2.4. 6 GRE/55, пункт 24 2006/52 

4.2.5. 7 

GRE 

GRE/55, пункт 24 2006/53 

4.2.6. GRRF/59, пункты 5 и 6 2006/43 

4.2.7. 
13 GRRF 

GRRF/59, пункт 39 2006/44 

4.2.8. GRSP/38, пункт 19 2006/32 

4.2.9. 
16 GRSP 

GRSP/38, пункт 19 2006/33 

4.2.10. 23 GRE GRE/55, пункт 24 2006/54 

4.2.11. 24 GRPE GRPE/51, пункт 49 2006/36 

4.2.12. 31 GRE GRE/55, пункт 24 2006/55 

4.2.13. GRSP/38, пункт 24 2006/34 

4.2.14. 
44 GRSP 

GRSP/38, пункт 22 2006/35 

4.2.15. 48 GRE GRE/55, пункт 24 2006/56 

4.2.16. 49 GRPE GRPE/51, пункт 49 2006/37 
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Пункт 
повестки 
дня 

Проект 
поправок к 
Правилам № 

Представлено  
Решение см. в документе 

ECE/TRANS/WP.29/… 
Документ 

ECE/TRANS/WP.29/… 

4.2.17. 50 GRE GRE/55, пункт 24 2006/57 

4.2.18. 
GRB/40, пункт 7 2006/4, 2006/31 и 

2006/31/Add.1 

4.2.19. 

51 GRB 

GRB/40, пункты 26 и 27 2006/5 

4.2.20. 53 GRE/55, пункт 24 2006/58 

4.2.21. 65 
GRE 

GRE/55, пункт 24 2006/59 

4.2.22. 67 GRPE GRPE/51, пункт 49 2006/38 

4.2.23. 70 GRE/55, пункт 24 2006/60 

4.2.24. 74 GRE/55, пункт 24 2006/61 

4.2.25. 77 

GRE 

GRE/55, пункт 24 2006/62 

4.2.26. 83 GRPE GRPE/51, пункты 27 и 49 2006/39 

4.2.27. 86 GRE/55, пункт 24 2006/63 

4.2.28. 87 
GRE 

GRE/55, пункт 24 2006/64 

4.2.29. 90 GRRF GRRF/59, пункт 34 2006/45 

4.2.30. 91 GRE GRE/55, пункт 24 2006/65 

4.2.31. 94 WP.29 1050, пункт 48 2006/71 

4.2.32. 104 GRE GRE/55, пункт 24 2006/66 

4.2.33. 106 GRRF GRRF/59, пункт 26 2006/46 

4.2.34. 107 GRSG GRSG/68, пункты 10 и 11 2006/26 

4.2.35. 110 GRPE GRPE/51, пункт 49 2006/40 

4.2.36. 112 GRE/55, пункт 24 2006/67 

4.2.37. 113 
GRE 

GRE/55, пункт 24 2006/68 

4.2.38. 115 GRPE GRPE/51, пункт 34 2006/41 

4.2.39. GRB GRB/41, пункт 18 2006/47 

4.2.40. 
117 

GRRF GRRF/59, пункт 22 2006/48 

4.2.41. 119 GRE GRE/55, пункт 24 2006/69 
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4.3  РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТОВ НОВЫХ ПРАВИЛ 
 
  WP.29, возможно, пожелает рассмотреть проекты новых правил и представить 

их Административному комитету (AC.1) вместе с рекомендациями в 
отношении их принятия путем голосования.  Рассмотрение проектов этих 
правил уже откладывалось на одной или нескольких предыдущих 
сессиях WP.29. 

 
Пункт 
повестки 
дня 

Проект правил 
Представлено 
Рабочей 
группой по 

Решение см. в 
документе 

ECE/TRANS/WP.29/... 

Документ* 
ECE/TRANS/WP.29/... 

4.3.1 Единообразные предписания, 
касающиеся официального 
утверждения адаптивных 
систем переднего освещения 
(АСПО) для механических 
транспортных средств 

вопросам 
освещения и 
световой 

сигнализации 

GRE/53, пункты 62 
и 65, GRE/54, 
пункты 73 и 75, и 
GRE/55, пункт 24 

2005/31, Add.1 и 
Corr.1 
2005/102 и 2006/70 

4.3.2 Единообразные предписания, 
касающиеся официального 
утверждения колес для 
легковых транспортных 
средств 

вопросам 
торможения и 
ходовой части 

GRRF/57, пункт 46 2005/46 

4.3.3 Единообразные предписания, 
касающиеся официального 
утверждения механических 
транспортных средств в 
отношении поля зрения 
водителя спереди 

общим 
предписаниям, 
касающимся 
безопасности 

GRSG/67, пункт 32, 
WP.29/1047, 
приложение 1 

2005/82 
2006/30 

4.3.4 Официальное утверждение 
систем перегородок для 
защиты пассажиров в случае 
смещения багажа, 
поставляемых в качестве 
неоригинального 
оборудования транспортного 
средства 

пассивной 
безопасности 

GRSP/37, пункт 31 2005/88 

 
* Документы, изданные до 2006 года, имеют обозначение TRANS/WP.29/… 
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4.4  РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТОВ ПОПРАВОК К ДЕЙСТВУЮЩИМ 

ПРАВИЛАМ, КОТОРЫЕ ДОЛЖНЫ БЫТЬ ПРИНЯТЫ ВМЕСТЕ С 
ПРОЕКТОМ НОВЫХ ПРАВИЛ О ЕДИНООБРАЗНЫХ ПРЕДПИСАНИЯХ, 
КАСАЮЩИХСЯ ОФИЦИАЛЬНОГО УТВЕРЖДЕНИЯ АДАПТИВНЫХ 
СИСТЕМ ПЕРЕДНЕГО ОСВЕЩЕНИЯ (АСПО) ДЛЯ МЕХАНИЧЕСКИХ 
ТРАНСПОРТНЫХ СРЕДСТВ 

 

Пункт 
повестки 
дня 

Правила № 
Представлено 
Рабочей 
группой по 

Решение см. в документе 
TRANS/WP.29/... 

Документ 
TRANS/WP.29/... 

4.4.1 45 GRE/53, пункт 65 2005/29 и Corr.1 

4.4.2 48 

вопросам 
освещения и 
световой 

сигнализации 

GRE/53, пункт 65 2005/54  
2005/103 

 

5.  СОГЛАШЕНИЕ 1998 ГОДА (ГЛОБАЛЬНОЕ) 
 
5.1  Секретариат представит обновленный перечень Договаривающихся сторон 

Соглашения, принятые гтп и информацию о статусе Соглашения 1998 года:  
приоритеты и предложения.  Секретариат также представит обновленный 
документ о статусе Соглашения 1998 года, включающий полученные 
замечания (ЕСЕ/TRANS/WP.29/1050, пункт 51). 

 
5.2  WP.29, возможно, пожелает отметить, что будет рассмотрен проект гтп о 

тормозных системах мотоциклов в целях подготовки голосования по этому 
вопросу на его сессии в ноябре 2006 года (ЕСЕ/TRANS/WP.29/1050, пункт 79). 

 
5.3  WP.29, возможно, пожелает принять к сведению предложения относительно 

включения в Компендиум потенциальных глобальных технических правил, 
если таковые будут представлены).   

 
5.4  WP.29, возможно, пожелает рассмотреть вопрос о деятельности своих 

вспомогательных рабочих групп в целях осуществления программы работы в 
контексте Соглашения 1998 года (ЕСЕ/TRANS/WP.29/1050, пункты 78-92 и 
приложение 2). 

 
5.5  WP.29, возможно, пожелает принять к сведению положение о разработке 

новых гтп, касающихся расположения и идентификации органов управления, 
контрольных приборов и индикаторов для мотоциклов. 

 



  ECE/TRANS/WP.29/1051 
  page 17 
 
 
6.  ОБМЕН МНЕНИЯМИ ОТНОСИТЕЛЬНО 

НАЦИОНАЛЬНЫХ/РЕГИОНАЛЬНЫХ ПРОЦЕДУР 
НОРМОТВОРЧЕСТВА И ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ПРИНЯТЫХ ГТП 
В РАМКАХ НАЦИОНАЛЬНОГО/ РЕГИОНАЛЬНОГО 
ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА 

 
  WP.29 согласился рассмотреть этот пункт повестки дня в ожидании 

материалов, которые будут представлены Австралией, Канадой и 
Соединенными Штатами Америки (TRANS/WP.29/1050, пункты 55 и 56). 

 

7.  СОГЛАШЕНИЕ 1997 ГОДА (ОСМОТРЫ) 
 
7.1  Секретариат представит обновленный перечень Договаривающихся сторон 

Соглашения и их административных органов. 
 
7.2  WP.29 рассмотрит проект поправки к Соглашению 1997 года и представит его 

Административному комитету (АС.4). 
 
7.3  WP.29 рассмотрит проекты поправок к Предписанию № 1 и представит их 

Административному комитету (АС.4) вместе с рекомендациями относительно 
их принятия путем голосования. 

 
7.4  WP.29 решил рассмотреть предложение Венгрии, касающееся необходимости 

разъяснения вопроса о Международном сертификате технического осмотра 
(TRANS/WP.29/1050, пункт 105). 

 
7.5  WP.29 решил рассмотреть предложение Российской Федерации относительно 

проверки соответствия транспортных средств, находящихся в эксплуатации, 
правилам ЕЭК ООН в отношении шума и выброса загрязняющих веществ 
(TRANS/WP.29/1050, пункт 106). 

 

8.  ПРОЧИЕ ВОПРОСЫ 
 
8.1  WP.29 решил продолжить рассмотрение путей усовершенствования контроля 

за соблюдением процедур официального утверждения типа и стандартов 
соответствия производства.  

 
8.1.1  WP.29 будет проинформирован о ходе работы WP.29/AC.2 над этим вопросом. 
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8.1.2  WP.29 решил возобновить рассмотрение этого пункта повестки дня на основе 

обновленного предложения, представленного ЕК (ЕСЕ/TRANS/WP.29/1050, 
пункт 63). 

 
8.1.3   Может быть продолжено сопоставление и изучение систем отзыва продукции, 

применяемых в отношении механических транспортных средств в различных 
странах, если поступит какая-либо дополнительная информация 
(TRANS/WP.29/861, пункты 124-128;  TRANS/WP.29/885, пункт 116;  
TRANS/WP.29/909, пункты 104 и 105;  TRANS/WP.29/926, пункты 88 и 89). 

 
8.1.4  WP.29, возможно, пожелает заслушать информацию секретариата о выводах, 

сделанных в результате технико-экономического обоснования по вопросу о 
создании электронной базы данных для обмена информацией в целях 
официального утверждения типа. 

 
8.2  WP.29, возможно, пожелает продолжить рассмотрение предложения GRB об 

официальном принятии нового метода испытания с целью измерения уровня 
шума, включая рекомендацию относительно процедуры включения нового 
метода испытания в Правила № 51 и периода, требующегося для принятия 
предельных значений, а также альтернативного предложения ЕК.  Кроме того, 
WP.29, возможно, пожелает рассмотреть затронутые на предыдущей сессии 
вопросы, вызывающие озабоченность Японии (ЕСЕ/TRANS/WP.29/1050, 
пункт 66). 

 
8.3  WP.29, возможно, пожелает заслушать информацию о предстоящей 

Конференции по ЭЧТС, которая будет организована Германией в 2007 году 
(TRANS/WP.29/1050, пункт 67). 

 

9.  УТВЕРЖДЕНИЕ ДОКЛАДА 
 
  В соответствии с установившейся практикой WP.29 утвердит доклад о работе 

своей сто тридцать девятой сессии на основе проекта, подготовленного 
секретариатом. 

 
  В доклад также включаются разделы о работе: 
 
  i) тридцать третьей сессии Административного комитета (АС.1) 

Соглашения 1958 года; 
 



  ECE/TRANS/WP.29/1051 
  page 19 
 
 
  ii) семнадцатой сессии Исполнительного комитета (АС.3) Соглашения 

1998 года; 
 
  iii) седьмой сессии Административного комитета (АС.4) Соглашения 

1997 года. 
 

В. Сессии Административных комитетов/Исполнительного комитета 
 

1.  СОГЛАШЕНИЕ 1958 ГОДА - ТРИДЦАТЬ ТРЕТЬЯ СЕССИЯ 
АДМИНИСТРАТИВНОГО КОМИТЕТА (АС.1) 

 
1.1  УЧРЕЖДЕНИЕ АС.1 
 
  В соответствии с правилами процедуры, изложенными в добавлении 1 к 

Соглашению 1958 года (E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.2, пункт 2 статьи 1), 
в состав Административного комитета входят все Договаривающиеся стороны. 

 
1.2  ВЫБОРЫ ДОЛЖНОСТНЫХ ЛИЦ 
 
  Для настоящей сессии Комитет должен избрать Председателя (добавление 1, 

статья 3). 
 
1.3 ПРОЕКТЫ ПОПРАВОК К ДЕЙСТВУЮЩИМ ПРАВИЛАМ - 

ГОЛОСОВАНИЕ В АС.1 
 
 Поправки к Правилам принимаются Административным комитетом в 

соответствии с процедурой, указанной в добавлении 1.  Предлагаемые 
поправки к Правилам выносятся на голосование.  Каждая страна, являющаяся 
Договаривающейся стороной Соглашения и применяющая данные Правила, 
имеет один голос.  Для принятия решений требуется кворум в составе не менее 
половины Договаривающихся сторон, применяющих данные Правила.  В целях 
определения кворума региональные организации экономической интеграции, 
являющиеся Договаривающимися сторонами Соглашения, участвуют в 
голосовании, располагая количеством голосов по числу своих государств-
членов.  Представитель региональной организации экономической интеграции 
может подавать голос за те входящие в состав этой организации суверенные 
государства, которые применяют данные Правила.  Проекты поправок к 
правилам принимаются большинством в две трети голосов присутствующих и 
участвующих в голосовании членов (статья 12 и добавление 1). 
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 Договаривающимся сторонам, у которых возникают трудности в связи с 

участием в работе сессий Административного комитета АС.1, в порядке 
исключения может быть разрешено изложить свои мнения по 
рассматриваемым вопросам в письменном виде или передать свое право голоса 
другим Договаривающимся сторонам, участвующим в работе сессии 
(TRANS/WP.29/482, пункт 11). 

 
 Любые Правила, принятые в соответствии с положениями Соглашения без 

поправок, могут рассматриваться в качестве Правил, принятых в соответствии 
с измененным Соглашением (пункт 3 статьи 15), если все Договаривающиеся 
стороны Соглашения согласятся с этим. 

 
1.4  ПРОЕКТЫ НОВЫХ ПРАВИЛ - ГОЛОСОВАНИЕ В АС.1 
 

 Договаривающиеся стороны устанавливают через Административный комитет, 
состоящий из всех Договаривающихся сторон в соответствии с правилами 
процедуры, изложенными в добавлении 1, и на основе положений, 
содержащихся в нижеследующих статьях и пунктах, Правила для колесных 
транспортных средств, предметов оборудования и частей, которые могут быть 
установлены и/или использованы на колесных транспортных средствах 
(пункт 1 статьи 1). 

 
  Предлагаемые новые Правила выносятся  на голосование.  Каждая страна, 

являющаяся Договаривающейся стороной Соглашения, имеет один голос.  
Для принятия решений требуется кворум в составе не менее половины 
Договаривающихся сторон Соглашения.  В целях определения кворума 
региональные организации экономической интеграции, являющиеся 
Договаривающимися сторонами Соглашения, участвуют в голосовании, 
располагая количеством голосов по числу своих государств-членов.  
Представитель региональной организации экономической интеграции может 
подавать голос за суверенные государства, входящие в состав этой 
организации.  Проект новых Правил принимается большинством в две трети 
голосов присутствующих и участвующих в голосовании членов (статья 5 
добавления 1). 

 
1.5  Эти поправки выносятся на голосование вместе с проектом правил по АСПО в 

соответствии с процедурой, указанной в пункте 1.3 выше. 
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2.  СОГЛАШЕНИЕ 1998 ГОДА (ГЛОБАЛЬНОЕ) - СЕМНАДЦАТАЯ 

СЕССИЯ ИСПОЛНИТЕЛЬНОГО КОМИТЕТА (АС.3) 
 
2.1  УЧРЕЖДЕНИЕ АС.3 
 
  В соответствии с правилами процедуры, изложенными в приложении В 

к Соглашению 1998 года (ECE/TRANS/132 и Corr.1), в состав Исполнительного 
комитета входят все Договаривающиеся стороны. 

 
2.2 РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТОВ ГТП 
 
2.2.1 РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТА ГТП О ТОРМОЗНЫХ СИСТЕМАХ 

МОТОЦИКЛОВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ГОЛОСОВАНИЯ НА СЕССИИ В 
НОЯБРЕ 2006 ГОДА 

 
 АС.3 решил рассмотреть проект гтп, представленный Председателем GRRF.  

Работа над проектом гтп будет завершена GRRF на ее специальной сессии 
19 июня 2006 года, и затем он будет передан WP.29 и АС.3 для рассмотрения и 
возможного принятия путем голосования на сессии в ноябре 2006 года 
(ECE/TRANS/WP.29/1050, пункт 79). 

 
2.3 РАССМОТРЕНИЕ ТЕХНИЧЕСКИХ ПРАВИЛ, ПОДЛЕЖАЩИХ 

ВКЛЮЧЕНИЮ В КОМПЕНДИУМ ПОТЕНЦИАЛЬНЫХ ГЛОБАЛЬНЫХ 
ТЕХНИЧЕСКИХ ПРАВИЛ 

 
 АС.3 следует включить технические правила в Компендиум потенциальных 

правил в соответствии с процедурой, изложенной в пункте 7 приложения В к 
Соглашению. 

 
2.4 ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ПУНКТА 7.1 СОГЛАШЕНИЯ 
 
 АС.3 будет проинформирован о процессе включения в национальное или 

региональное законодательство Договаривающихся сторон гтп, внесенных в 
Глобальный регистр Глобальных технических правил (ECE/TRANS/WP.29/1050, 
пункт 76). 
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2.5 ХОД РАЗРАБОТКИ ГЛОБАЛЬНЫХ ТЕХНИЧЕСКИХ ПРАВИЛ (гтп) 
 
 АС.3, возможно, пожелает рассмотреть результаты деятельности рабочих 

групп по предложениям о новых глобальных технических правилах, 
перечисленным в программе работы (ECE/TRANS/WP.29/1050, пункты 77-92 и 
приложение 2). 

 
2.6 ПУНКТЫ, ПО КОТОРЫМ СЛЕДУЕТ ПРОДОЛЖИТЬ ИЛИ НАЧАТЬ ОБМЕН 

МНЕНИЯМИ И ДАННЫМИ 
 
 АС.3, возможно, пожелает также рассмотреть положение в связи с теми 

пунктами программы работы, по которым следует продолжить или начать 
обмен мнениями и данными (ECE/TRANS/WP.29/1050, пункты 93 и 98). 

 
2.7 РАССМОТРЕНИЕ ВОПРОСА О ВКЛЮЧЕНИИ РАЗЛИЧНЫХ ВАРИАНТОВ 

ПРЕДПИСАНИЙ В ГЛОБАЛЬНЫЕ ТЕХНИЧЕСКИЕ ПРАВИЛА  
 
 АС.3 решил продолжить рассмотрение этого пункта повестки дня на основе 

предложения Канады. 
 
2.8 РАССМОТРЕНИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ ПО РАЗРАБОТКЕ ГТП, 

КАСАЮЩИХСЯ РАСПОЛОЖЕНИЯ И ИДЕНТИФИКАЦИИ ОРГАНОВ 
УПРАВЛЕНИЯ, КОНТРОЛЬНЫХ ПРИБОРОВ И ИНДИКАТОРОВ ДЛЯ 
МОТОЦИКЛОВ 

 
 АС.3 решил рассмотреть предложение Италии о разработке новых гтп, 

спонсором которых выступила эта страна (ECE/TRANS/WP.29/1050, 
пункт 102). 

 
2.9  ПРАВОВЫЕ И АДМИНИСТРАТИВНЫЕ ПРОЦЕДУРЫ, КАСАЮЩИЕСЯ 

СОГЛАШЕНИЯ 
 
  Предполагается, что Договаривающиеся стороны Соглашения возобновят 

рассмотрение вопросов, связанных с функционированием и осуществлением 
этого Соглашения.  АС.3, возможно, пожелает обсудить любые шаги 
Договаривающихся сторон по обеспечению эффективного функционирования 
Соглашения, в частности предложение, касающееся документа о статусе 
Соглашения, и заявление о выборе альтернативных положений, предложение 
относительно функционирования Соглашения и возможные действия, 
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связанные с повышением уровня новой должности С-3 до С-4.  Секретариат 
проинформирует Договаривающиеся стороны относительно разработки 
процедуры уведомления о включении принятых гтп в Глобальный регистр и 
перечня национальных или региональных технических правил в Компендиум, а 
также относительно разработки процедуры уведомления Договаривающимися 
сторонами. 

 
2.10 РАССМОТРЕНИЕ ЛЮБЫХ ДРУГИХ СООТВЕТСТВУЮЩИХ ВОПРОСОВ 
 
3. СОГЛАШЕНИЕ 1997 ГОДА (ОСМОТРЫ) - СЕДЬМАЯ СЕССИЯ 

АДМИНИСТРАТИВНОГО КОМИТЕТА АС.4 
 
3.1 В соответствии с правилами процедуры, изложенными в добавлении 1 к 

Соглашению 1997 года (ECE/RCTE/CONF/4), в состав Административного 
комитета входят все Договаривающиеся стороны.  Для принятия решений 
требуется кворум в составе не менее половины Договаривающихся сторон 
(статья 5 добавления 1 к Соглашению). 

 
3.2 РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТА ПОПРАВОК К СОГЛАШЕНИЮ 
 
 Любая Договаривающаяся страна может предложить одну или более поправок 

к Соглашению в соответствии с процедурой, изложенной в статье 10. 
 
3.3 Поправки в предписания, прилагаемые к Соглашению, могут вноситься в 

соответствии с процедурой, определенной в статье 3 и добавлении 1 к 
Соглашению.  Каждая страна - Договаривающаяся сторона Соглашения  - 
имеет один голос.  Для принятия решений требуется кворум в составе не менее 
половины Договаривающихся сторон.  Проект поправок к предписаниям 
принимается большинством в две трети голосов присутствующих и 
участвующих в голосовании Договаривающихся сторон. 

 
3.4 WP.29 решил продолжить рассмотрение предложения Венгрии, касающегося 

необходимости разъяснения вопроса о Международном сертификате 
технического осмотра (ECE/TRANS/WP.29/1050, пункт 106). 

 
3.5 WP.29 решил возобновить рассмотрение предложения Российской Федерации 

относительно проверки соответствия транспортных средств, находящихся в 
эксплуатации, правилам ЕЭК ООН в отношении шума и выброса 
загрязняющих веществ. 

 
3.6 Будут рассмотрены любые другие соответствующие вопросы. 
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